
ਗਉੜੀ ਫ੄ਰਾਗਣਿ ਰਹ੅਋ ਕ੃ ਛੰਤ ਕ੃ ਘਣਰ ਭਃ ੫  
Gauree Bairaagan, Chhants Of Rehoay, Fifth Mehl: 

ੴ ਸਣਤਗੁਰ ਩ਰਸਾਣਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਹ੄ ਕ੅ਈ ਰਾਭ ਣ਩ਆਰ੅ ਗਾਵ੄ ॥ 
Is there anyone who will sing of the Beloved Lord? 

ਸਰਫ ਕਣਿਆਿ ਸੂਖ ਸਚੁ ਩ਾਵ੄ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Surely, this will bring all pleasures and comforts. ||Pause|| 

ਫਨੁ ਫਨੁ ਖ੅ਜਤ ਣਪਰਤ ਫ੄ਰਾਗੀ ॥ 
The renunciate goes out into the woods, searching for Him. 

ਣਫਰਿ੃ ਕਾਹੂ ਋ਕ ਣਿਵ ਿਾਗੀ ॥ 
But those who embrace love for the One Lord are very rare. 

ਣਜਣਨ ਹਣਰ ਩ਾਇਆ ਸ੃ ਵਡਬਾਗੀ ॥੧॥ 
Those who find the Lord are very fortunate and blessed. ||1|| 

ਫਰਹਭਾਣਿਕ ਸਨਕਾਣਿਕ ਚਾਹ੄ ॥ 
The Gods like Brahma and Sanak yearn for Him; 

ਜ੅ਗੀ ਜਤੀ ਣਸਧ ਹਣਰ ਆਹ੄ ॥ 
the Yogis, celibates and Siddhas yearn for the Lord. 

ਣਜਸਣਹ ਩ਰਾ਩ਣਤ ਸ੅ ਹਣਰ ਗੁਿ ਗਾਹ੄ ॥੨॥ 
One who is so blessed, sings the Glorious Praises of the Lord. ||2|| 

ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਿ ਣਜਨ ਣਫਸਰਤ ਨਾਹੀ ॥ 
I seek the Sanctuary of those who have not forgotten Him. 

ਵਡਬਾਗੀ ਹਣਰ ਸੰਤ ਣਭਿਾਹੀ ॥ 
By great good fortune, one meets the Lord's Saint. 

ਜਨਭ ਭਰਿ ਣਤਹ ਭੂਿ੃ ਨਾਹੀ ॥੩॥ 
They are not subject to the cycle of birth and death. ||3|| 



ਕਣਰ ਣਕਰ਩ਾ ਣਭਿੁ ਩ਰੀਤਭ ਣ਩ਆਰ੃ ॥ 
Show Your Mercy, and lead me to meet You, O my Darling Beloved. 

ਣਫਨਉ ਸੁਨਹੁ ਩ਰਬ ਊਚ ਅ਩ਾਰ੃ ॥ 
Hear my prayer, O Lofty and Infinite God; 

ਨਾਨਕੁ ਭਾਂਗਤੁ ਨਾਭੁ ਅਧਾਰ੃ ॥੪॥੧॥੧੧੭॥ 
Nanak begs for the Support of Your Name. ||4||1||117|| 

 


